
B é t s. hét felöl történt beömlás által annyi fo j -
A ' mult hónap 27-dikén egy fontos tó gász tolakodott volt már abba, h o g y 

próbatétel vétetett itt e lő , Fels. J á n o s az a'bementeket azonnal és hirtelen el-
Ts . K. Fő Hertzegnek, mint General-, fojtva a' földre terítette. 
Genie-Directornak para.ntsolatjából, az A' megölő gőznek temérdeksége egy-
eránt , mi módon lehet , a' földalattiba- szerre úgy megtöltötte az egész gallériát, 
dakozásban a' Mínákat Khémiai készűle- hogy ámbár a' kívül jelenvoltak legke-
tek által, elmellözvén az úgynevezett gyúj- gyesebb gondoskodására, Fels. F e r e n t z , 
tó hurkák alkalmaztatását, elgyújtani. K á r o l y , A n t a l , L a j o s Ts . K. F ö 

A ' próbatételre egy hajdani vár föld- Hertzegeknek, valamint az Udv. Fö Ha-
. alatt való menetelének vagy galleriájá- di Tanáts PráesidensénekPrintzH o h e n -
hak felvettetése vétetett t zé lba , mel ly z o l l e r n Ú Hertzegségének is buzdítá-

. mindjárt a' belső városon kívül n e m r e - sáiraés megtett rendeléseire, minden é lö-
giben fedeztetett fel. vehető módok elővétel iek, sőt két Mína-

A ' próba az ezen tudományhoz meg- ásók is életek vesztével próbát tettek; a' 
kívántató minden vigyázattal ügyesség- jelenvolt Tisztek és a' Katonaság hason-
gel tétetett m e g , úgy hogy az elgyújtás kaképpen példátlan igyekezettel mindent 
módja tökéllelesen elsült. elkövetlek: mégis lehetetlen volt a1 sze-

Hogy tehát a' megesett fellobbanás réntsétlen Tiszteket hivatalos foglalatos-
aitán, annak a' nevezett galleriára visz- págaiknak áldozatjait, két óra eltelése 
szabató erejéről tüstént és mindenkép- előtt kihozni és Orvosi segedelemre b íz -
pen meg lehessen g y ő z ő d n i , azonnal b é - ; n i ; de a' mel lynek fájdalom már foga-
mene azon földalalti hoszszas gallériába natja nem lehetett. 
B á r ó H a u s e r Ingenieur-Oberst-Lieute- •• <« 
nant; dítséretes szolgálatbeli buzgósága- • ' S z m i r n á b ó l , Nov.'3-dikán. E g y 
tói 's tudni kívánásától elragadtatva,két •' Austriai kis hajóssereg indult ki innen , 
más F ö Hadnagyokkal , R e u t e r , és mel ly egy fregátból , egy korvet téböl , 
K c r é s z t ú r y Urakkal együtt, még pe- égy br iggböl és több könnyű hajókból 
d i g , minthogy előre vígyázásból e' vég- álk E z útját Marokkó felé vette. A' ha
r c a' Menetel egészen meg .volt világo- jói? sereg Vezére A c c u r t i hnéaliajós 
s í tva, minden, akadály nélkül annak ép- ' Kapitány. Ezentíxpedilióra az adott okol ; 
pen a' végéig, teljességgel semmi, vésze- hogy. a' Marokkói rabló hajók egynehány 
delmet nem gyanítván: de ölt a' mind Atiistriái Jteppskedö.hajókat elvetlek. 

IC-



O r o s z O r s z á 8-. 

A' megboldogul t t Tsászárné Oct . 
24-kén betegedett meg. A ' betegség hi
degleléssel és hasrágással kezdődöt t : de 
a' melly a' következő napokon megszűnt. 
A ' Tsászárné felkelt az ágybó l , és g y ó 
gyuló félben látszott lenni; és Ő maga 
nem engedte, h o g y betegségéről a1 szokás 
szerént Napi-Hirdetések (B u 11 e t i n e k ) 
adattassanak hi a'- Közönséghez. D e mi
kor Nov. 5-kán látná az Orvos ( D r . R ü h l ) , 
hogy a' beteg nagy felhevülésben j ö t t , 
emlékezete és hallása meggyengül t , nyel
vét nem fordíthatja — odahívatta C r i ch -
t o n és B l u h m orvosokat közös tanáts-
kozásra. A ' vérnek a' főre való sebes tó-
dúlását látván, az Orvosok eret vágattak 
az Ó Felsége karján és más .eltartóztató 
szereket veitek e l ő ; de a' mel lyek tsak 
kevés, pillantatokig tartó könnyebbülés t 
szerzének a' be tegnek , , és hem hárílha-
iák el a' guta ütés t , melly N o v . 5-hén 
reggeli 2 ó rakor Ö Felsége, b'ejses. életé

inek végét szakasztotta. — M é g N o v . 4-
kén dél ulánni 5 óráig mindén azt hitte 
az Udvarná l , h o g y a' Tsászárné beteg-

' sége nem halálos. Ekkor nyilatkoztatták 
ki az Orvosok , hogy a' gyógyuláshoz 
többé reménység hintsen. Estvéli 7 ó ra 
kor vette fel az ö reg Tsászárné az Ur-
Vatsoráját; ekkor még annyi ereje volt , 
hogy az ágyban felülhetett. így elkészül
ve az ö rökké valóságra reszkető kezek
kel reá adta a' beteg Tsászárné, Szülői 
áldását .ujára a 'Tsászárra — a' k i , az if

j a Tsászárnéval együtt •szüntelen mellet-

és a' Tő l e távol 
ü. m. 0 < ) n s t a n 

ti n és M i h á i y Nagy Her tzegékre ,Má
ria," A n n a , és I l o n a N.Hér tzégAsz-
szonyokra, kiket miridnyájokat névsze
rént megnevezeti. Ekkor elővezetlek, az 
0 Felsége kívánságára, a' Korona Ö r ö 
köst; a' ki mindjárt azt kérdezte N a g y 

betegnek 
lévő többi magzataira 

Anyjától, n e m akarja-e' látni az 5 lést: 
vér húgai t? A ' beteg intett a'fejével 
's oda vitettek a' Nagy Hertzeg Aszszof 
nyokjis. A.' Tsászárné megáldotta minden 
unokáit , és erőtelen kezét a' Tsászár se
gítségével tette a' kis Co.n .s t .an t in fe: 

j é r e , a' kit az^álomból költöttek fel,hogy 
Hozzá vigyenek. Tsak hamar azután el
szenderedett O Fe lsége , és hajnali 2Óra-
kor kimúlt. A ' nép színmutatás nélkül 
való részvétellel siratta másnap,, A.n y á t s-
k á j á t" a' m e l l y névvel már sok eszten
dők ólta szokta 0 Felségét nevezni és 
tisztelni. , ;?• . 

T i f i is Oct . 3o-kán. S i p a g i n Ge
nerális, a' Tiflisi Kormányozó rövid ideig 
tartó betegsége után Epehidegíelésben 
megholt . 

A ' Sz. Pétervári Újság közli Nov. 
6-dikán azon Tsászári Jelentést, melly
ben a' most Ura lkodó Orosz Tsászár-, 
Édes Annyának a'boldogult Özvegy Tsá-
szárnénak halálát Alattvalóinak fájdal
mas érzésekkel '".tutitokra adja^ — f Áz Új
ság azt j egyz i m e g : hogy soha egy Thro-
nuson sem látott a' világ a' jótéteiben 
olly fáradhatatlan Fejedelem aszszonyt, 
mint a' megboldogul t Tsászárné volt. ; 

CA' megboldogul t Orosz Tsászárné, 
Mária F e o d o r o w n a , (az előtt: Sophia, 
Doro thea , Augus ta ; Luiza) Wurtember-
gi Kir . Her tzegaszszonyvo l t , a'megholt 
W ü r l e m b e r g i Királynak Fridriknek test
vére. Született 1759 b e n , Oct. 25 kén. A Z 

Attya Fr idr ik Eugen Würtembergi Her
tzeg, és az Annya Friderika Dorothea, 
Sophia, Brandenburg Schwedti Marii/ 
grófnak a' L e á n y a , megértvén az Oros 
Udvarnak abbéli szándékát, hogy a le
róna Örökös Nagyhcrtzeg, Pál , kj 
sőbben Orosz Tsászárra lett, szandeu 
zík a' W . Hertzegi Házból házasod"'' 
mind a' két Hertzeg Kisasrazonyaihjw.' 
ű. m. a' most meghalálozott Orosz 
száméval és Erzsébet Wilhelmine ^ 



dovica Hg Aszszonnyal , I<i későbben a' 
most uralkodó Austriai Tsászári Pelség-
nek I. Ferentznek első Hitvese l e l t ,Be r 
linbe mentek, a' hova Pál Nagyhertzeg, 
Sz. Pétervárból, -1776-ban'Jul. 21-dikén 
hasonlóképpen megérkezett; kinek vá
lasztása Sophia Döro lheára , az idősb 
Hertzeg Aszszonyra esvén, minekutánna 
abban az akkori Orosz Tsászárné II Ka
talin is megegyezet t , a'. Hertzeg Asz-
szonyt Henrik Kir. Hertzeg, a' Burkus 
Királynak II Fridriknek Testvére kérte 
meg Pál Nagy Herlzegnek. Ezen örvende
tes történet alkalmatosságával II Fridrik 
több öröm innepeket 'rendelt !s fényes mu
latságokat tartatott. A z után az Ifjú Her
tzeg Asszony Szüléivel együtt Sz. Pétervár
ba elutazván, ott az Öszvekelés Oct. 1 8 -
dikárt tartatott 1776 ban. A 'meghol t Tsá-
szárnénak 10 Gyermekei voltak; ű. m . 
1 . A ' boldogult Sándor , Orosz Tsászár. 
2 . Constantin Cesarevits Nagyhertzeg. 
3. Austriai Ts . K. Fö-Hertzeg Jó'sefnek, 
Magyar Ország Nádorának megholt első 

tHityese. 4* A ' Meklenburg - Schwerini 
meghalt Örökös Nagyhertzegnek Hitve
se. 5. A ' VVeimari Nagy Iíerlzegné. 6. 
A ' Wüftémbergi "megholt Királyné. 7. 
Olga Nagyhertzeg Aszszony, ki 3 észt. 
korában megholt. 8 A ' Hollandiai K o r o 

n a örökös Hertzeg Hitvese, g. A ' most 
uralkodó Miklós Tsászár. 10. Mihály 

•Nagyhertzeg. Kik k ö z ü l öten a'Tsászár-
nénak még életében elhaltak. 

i,. N a g y B r i t a n n i a . _-

L o n d o n , Nov. 22-kén. A ' Fran
tzia Követ Hertzeg P o l i g n a c h a z a akar 
a? napokban P a r i s b a menni, a' hiva
talos foglalatosságokat, a' Hertzeg távol 
léte alatt, R o t h U r , a' Követségi első 
Tanátsos fogja vinni. — Hertzeg W e l 
l i n g t o n Nov. 19 -kén ; W i n d s o r b a 
kiment a' K i rá lyhoz , és 0 Felségénél ebé
delt; estve. viszsza jö t t Londonba. Mar-

quis Pa l m e l l a Nov. 20 kán Conferen-
tziát tarlott O Hertzegségével, mel lynek 
végével úgyra kiment V V i n d s o r b a Ö 
Felségéhez. 

A' M o r n i n g - J o n r n a l Nov . 18-
kán , a' következő tzikkelyt adta k i : „ M i n 
dént, valaki tsak józan ítéletü ember 
Nagy Britanniában — a'kinek szíve m o -
raliler érzeni tud , és embertársainak 
meggyilkolásával lelkíesméretét terhelni 
nem akarja— a' ki a' döghalálnak se
gítője, és a' bűnnek előmozdítója néni 
kíván lenni '— minden illyen férjfiút 
ezennel felszóllitiínk, hogy amaz átokra 
méltó nevet, S i e r r a L e o n á-t *} • a' 
Nagy Britanniai Szállítványok soróból 
az Országlószék által haladék nélkül ki
töröltetni, kiáltsa. Ninlsen a' föld kerek
ségén ollyan he ly , hol a' halál hasonló 
pusztításokat tenne, hol a' bűn ol ly fel 
emelt fővel'járna. A ' társaság azon a 'kri
tikus poritön áll ebben a' Halottas tar
tományban, í í 'mikor már őrültség len
ne javulásra v á r a k o z n i — és égre kiáltó 
kegyetlenség, újabb Próba tételekhez 

*; S i e ' r r a L e p n a , Anglus Gyarmat 
Afrikában 1, melly'Ángliánák' 5o esztendő 
ólta teméntelen pénzébe és emberébe 
került. Nagy költséggel Európaiak szál-
lítta |tak:öda (kiktől á' Tör ' sök n é p e k , -
a\Szerétsének meglérittetnének és pallé-
rozódást kannának); de a' kik tsak ha
mar mind 'elhaltaké Mások küldötteitek: 
azok is úgy jártak. Ekkor gyanú támadt 
a' Klima^mérges és gyilkos természeté
ről . D e az ennek megvisgálására több 
ízben kiküldetett Biztosok, aj tájékot kel-
Jemclesnek találván és az Ég hajlat ár
tatlan voítáróí bizonyságot adván: az Or
szágló. szék (hihetően sokat rcménylvén 
még valaha ettől az Afrikai Gyarmattól) 
nem akarta abban hagyni a' dolgot. Most 
közelebb j esztendő el forgása alatt. 5 Kor
mányozó.halt el egymásután. c 



fogni. Errő l a' Gyarmatról l e l i e 11 Nagy-
Britanniának; mondani , — más kü löm-
ben rövid idő alatt iszonyú lesz a' fele
lés terhe a z o k o n , kik az oda való rom
lásnak okai. — , Imé itt köz lünk e g y on
nan vett levelét , mellynek hitelt é rdemlő 
voltáról jó t állani készeU vagyunk : 

S i e r r a L e o naAug . 19-kén 1828. 
„A.' döghalál , melly Júliusig megké

rnék bennünket , elvitte á' K o r m á n y o z ó t 
( Q b e r s t e r L u m l e y t } 's elpusztítá a' mel
lette álló Tisztek seregét. A' l eg jobb Or
vosok C l a r k é és Foulis betegen feküsz-
nek — és ha D r F e r g u s o n n e m vol
na, nem tudom mihez kezdenénk. A ' f e 
kete lakosok közöt t r e t t e n e t e s a' ha
landóság. Én házamból éppen a' T e m e 
tő helyre láthatok a' hová éjjel nappal 
hordják a' Pestis áldozatjait. Es m é g is 
azt mondják a\ kemény szívű Fejérek 
(Európaiak) , h o g y e z , egésséges Kl ima! 
— A' romlottság itten, képzelhetetlen. 
Jól mondta M a c a u l e y U r , h o g y ha az 
ember ezeket a' vad népeket (a ' szere-
tseneket) megtekinti és ezt a' temérdek 
költséget, mellybén Angliának ez a' Co -
lonizálás k e r ü l , meg gondol ja : alig tar
tóztathatja meg magát á' nevetéstől. M i n d 
ez á' nagy lárma a' feketékért tétetik; 
ö érettek indíttatott mozgásba ez a' pénz t 
fetsérlö M a c h i n e r i e : ök pedig ebez 
egy betűt sem ér tenek, ! s nem gondo l 
nak véle j legkevesebbet is. Az igaz Val
lásról ezek a' feketék semmit sem tud
nák. A' fajtalan Aszszony személyekén 
'kivűl egyebet nem imádnak; és ezeket 
úton útfélen találja az ember. A ' tem
plomba tsak a' Tisztviselők (és ha néha 
valami Európai ember oda botlik) jár
nak. , ,Ugyan k é r e m , — így szőllítá meg 
a' minap' egy valaki a' Kommandíroző 
Tisztet, hogy esik a z , hogy tegnap a1 

Regement nem jelent meg a' Templom
ban:? Az által sokat árt az Ür a' T e m -
ploinnak, — mert az Aszszbnyok tsak 

mu'sika-hallgatni járnak oda , és ha a'ka-
tonák elmaradnak: üresen fog a' Tem
plom állani." — Nem is lehet,^ostoba-
ság né lkü l , azt reményleni, hogy, ez a' 
mostani Systema a' vad Négereken vala
mit változtatni fogjon. Nézze még az em
ber a' K r u m o k a t , T í m á n i k a t , és 
M a n d i n g ó kat , (ezek a' nevezetesebb 
ott lakos Nemzetségek) ; találtak e' ezek
nél a' népeknél valami bemenetelt vagy 
meghallgattaíást ama nyomorult embe
rek , kik a' Bibliáknak kiosztogatására 
ide küldettek?.tudnak e' ezek, nem töb
bet , tsak egy igazán megtérített tanít
ványt mutatni? -—Bártsak adná az Ég, 
hogy a' sok Z a c h a r y , W i l b e r f o r -
c e , B v t x t o n , S t e p h e n , G r o p p e r , 
és az A f r i k a i I n t é z e t e k tagjainak 
Választott serege tsak egyetlenegy eső
z ő i d ő b e n lenne itten, — hogy látná 
a' Klima egésséges voltát, és azt a' Val-
lásqsodást, pallérozódást , 's a' t., mellyel 
az Afrikaiak az által nyernek, hogy egy 
illyen h e l y e n , Afrikának minden vad 
Nemzetei megtelepedtek. — A' magasz
talt kereskedésnek nyoma sints, én leg
alább egy pénzt sem láttam, azt kivé
v é n , a' mit Angliából az Országion szék, 
a' Gyarmat Tisztjeinek ide kiszóiv : 

Majd el is felejtem -megírni , hogy ab-
a' mellvben ban a' szempillantásban , - — . . , 

— r - ~- • --'hala-

a' melly ben 
L u m l e y U r a' Kormányozó meghalá-
lpzott , b izonyos előkélő emberek,' min
den írásait kezekhez akarák kaparítam, 
mint a' T u r n e r Generális halálakor 
esett, — kétség k ivűl , hogy látnák, mit 
írt a' K o r m á n y o z ó az Országló-szélibez 
küldött leveleiben ezen Gyarmat felöl-
D e a' Kormányozónak volt egy barátja, 
a'ki az említett Uraknak éleikbe állván, 
értésekre adta , hogy ha életelmek örül
nek , az elpetséteítt írásokhoz n y » l n l 

nieg n e p r ó b á l j á k ; érre >-fel hagyvánja' 

Ad-d o l o g g a l , eltávoztak." ; * 
M á lta-, Oct. 3o-kán. Az Orosz 



-mirális Gró f H e y d é n Ocl. 18-kán egy liolákra n é z v e m é g n e m tel jes í te t té ,Ber-
• JVyilatkoztatást adott k i m e l l y b e n a' g e r Urat , a .V, .V*icar iusá t j P a r i s b a 
D a r d a n e l l ákat és ; K o n s á n t z i n á- küldötte , hogy ezen tárgyban az Osko-
p o l y t , Hadi. elzárás (Blokádé)alá h i r - - l ák ra ; ügye lő Ministerrel érkeznék.—A' 

. deli,-»űgy mindazonáltal í ) bogy .minden Párisi Érsek, O u e l e n U r , egy Pászto-
Neutralis hajóknak (megvisgálván e lébb, ri levelet botsátott k i , mellyben a' töh-

-mi van ra j tok? ) megengedtetik a' Dar- . .bek között a' következendő hely fordul 
\danelláhra és , : Konstantzinápolyba való . e l ő : „Soha sem fogják a' Püspökök , lel-
bemenetel , vagy az onnan való, hijöve- -ki esniérelekben megháboríttatván, pa-
te l , ha hadi; szereket,feleségei 's más Há- naszszaikal a' legkereszlyénebb Király-
bo rú i tiltott jószágokat^nem visznek. 2) . h o z hijjában botsálani.- Ha eleintén úgy 
A z Orosz Qrálló Hajós; serege, melly A d - látszott is, hogy fájdalmas sóhajtásaiknak 
mirális R i c o r d Ur Parantsolatja alatt - szava a' levegőben elenyészik: de mégis 
fog állani, tsak.azok ellen a' Neutrális győzőit az Igazság országa. — Imé ki-
hajók ellen fog erőszakhoz nyúlni , mel- lentz nyughatatlan és félelmes Hónapok 
lyek magokat megvisgáltatni nem enged- eltelése ulan (és így Februárius közepe 

"nék, vagy a' partok mellett való járás ól ta , a' mikor a' nevezett,Kir. Rendelé-
által a' megnézettetést kikerülni töreked- sek a'Kabinéiban munkába vétettek) meg-
nének. • ;; van az a' vígasztalásunk , hogy a ' m i kis 

Jelenti végre az Admirá l is , h o g y Papi Oskoláinknak, mellyeket az idő 
M o r e a, minekutánna a' T ö r ö k sere- múlhatatlan szükségesekké tett, és a' 
gektől tökólletesen meg van tisztítva, .mellyek nélkül Hazánkban semmi Pap-
többé B l ö k a d e alatta nem á l l , és min- ságrá, 's annál fogva semmi Hi t re , 's 
den Neutrális Kereskedő Hajók bátran /következésképpen semmi békességre és 

< mehetnek a' G ö r ö g Országi Kikötőkbe, .boldogságra számot nem tarthatunk yát-
l a , további fenmaradását tinéktek hirdet

ve F r a n t z i a O r s z á g . >. beljük. M e g nyílnak újonnan a' szent 
. A s y I u m o k , a' ho l a' mi ifjú S á-

P á t r á s Nov. 24-kén. Donna M á - m u e l e i n k az Ü r szavának és paranlso-
r i a T h e r e s i a d e B o u r b o n , a? meg- latinak hallgatására és tanulására megje-
Jjolt Spanyol Infansnak D . L u i s nak lennek. A z U r , megindíttatván ,* a' m i 
leánya, a' megboldogul t T ő l e d ó i Er- könyhullatásaink és imádságaink által, 
'seknek Cardinalis B o u r b o n n a k test-,-véget vetett a' kemény próbának , melly 
vér. húga, és a' Békesség Hertzegének . alatt szinte e.lhalánk; olly nehéz voltah-
• C G o d o y n a k ) Hitvese, de a' kitől 1808 nak sújja és ol ly eleven a'fájdalma.Tsak 
íólta elválva külön él t , ;meghalálozott .Í egy Püspök bírhatja ezt e l , és mi ör iz-

3. A ' • viszszálkodások:a' Frantzia Or- kedni fogunk a',,fátyolt előttetek félre 
fszági Püspökök és a!-Ministerium között vonni , mel ly ezt a' Keserűségek mély-
-— amaz esmeres (Jun. 16-ki) i Kir. Ken- : í ségét fedezi, a' hová , leszállani. nékünk 
dőléseknek következésében',, mellyek ál- Pásztori kötelesség ,parantsolta. D é az 
Ital'á' Jésűiták az Oskoláktól,eltiltattak, U r bennünket, megvigasztalt. Ne féljetek, 
és;a'; kisíPapiíOskolák másképpen; o rga - j hogy^mií le lkünk esmérete ellen valamire 
anzáltattakí, rr—- még-most: is/JartariaknA' reá iá l Íp^unk, - , Iga^ 'ü .és .Ne.nie't egy-
; T o u l o p u s é i Erseky á'; ki a' tudva; lévő 1 ezerre, mondottunk ,, .kötelességünket el
r e n d e l é s e k e t , az. alatta áJJő Ids Pöspi Os.- ;.,átf uJjuK > • és, hívteleiv?k .:íettíúik ama gon-



dolgozáshoz, mellyet m!| az Egyháznak 
a' lelkiekben való hatalmáról és megavul-
hatatlan jussairól , közönségesen állítot
tunk. A ' helyett , hogy.hasztalan magyar 
rázgatásokba e r e s z k e d n é n k e l é g légyen 
tinéktek azt m o n d a n i h o g y ' ' - a ^ ' " E g y 
ház és a' Status fényes 'mél tóságú 'Fejei 
(a' Pápa és a' Király) gondolaljaikal es 
kívánságaihat egymással közölvén rj az Ur 
ezen F ö Személyeknek akaratjukat és 
gondolatjokat oda hajtotta, h o g y a' ből-
tsességnek, és éngésztelödésnek lelke egye
sülne — es hogy 'végre a' Frantzia Püs
pökök e k k o r , valamint e lőször is (mi
k o r Augustusban a' Kirá lyhoz áz Em
lék-írást feiküldötték) 5 szinté e g y akarat
tal, ellent nem állván azón '• nagy ho
mály , melly ezen kényes és k ínos 'dol
got^ fedezte, el fogadták azon Rendelé
seket, mellyeket egy felöl a' Krisztus 
Helytartójának közbenjárása, másfelől a' 
Szent Lajos Fijának kegyes engedése, 
lelkeknek tűrhetővé tett. — Gonoszság 
volna a' Püspököknek a' Sz. Székre va
ló apéllálásában, és a' Királyhoz 'írXt'j' 
Emlék írásában tsak pártosságot W űrat t 
kódni vágyást látiii. Tetszett az Istennek, 
tekintetét két kü lömbözö Hatalmak (az 
Egyház és az Ország) között mégosztá- • 
n i , mellyek tsak Tő le függenek,minde
nik az Uralkodása alá adatott d o l g o k k ö - * 
r é b e n . . . . A z Egyháznak nem kélkUra-
ság a' f ö l d ö n , hanem azt mondja az Ö 
Hitéri lévő Fejedelmeknek: „Adjátok né
kem a' le lkeket , és tartsátok meg a* töb
bi t" (Azt lehetne ezen Pásztori levél né
melly szavaiból gondoln i , hogy talán a' 
Király és a' Pápa —^ a' ki a' minap mi
dőn ezen do log 0 Szentsége eleibe vite
tek, a' Minister Cardinalis általi, és isx 

kiadott Kir . Rendeléseken valamit változ-
tatott; ú g y hogy a' Püspökök az ekkép. 
p é n m e g lágyított 's változtatott Rende
lést — n e m pedig az eredetét — fogad
jak el . D e a' dolog nem "úgy van. Az 
egyik Kir . Rendelés , melly a' Jésuita-Os-
kolák eltörléséről szó l l , egészen végre 
hajtatott, és azon 8 oskolák, mellyek a' 
Jésuilákéi vol tak , mind zárva vágynak. 
A 7 m á s i k , hasonlóan szóról szóra végre 
haj tátik. A ' mel ly kis Papi Oskolák ma
gokat a' Kir . Rendeléshez nem szabják, 
azoknak megnyittatására engedelem nem 
adatik. í g y p . o . a' M o n t - a u x - M a l a i -
si kis Papi Oskola ( R o u e n mellett) bé-
zárattatik- A ' helybéli Papnak 5o ifjakat, 
kik hozzá e lérkeztek, viszsza kellett a' 
hazájokba küldeni. Mondja ugyan a' 
O u o t i d i e n n e most i s , a' mit némelly 
Püspökök mondának; hogy n ö i i P o s -
s u m u s ; de azért a' Kir . Rendelés min
denfelé be tűrő l betűre teljesíttetik.) 

A ' M e s s a g e r d e s C h a m b r e s 
a' napokban egynek nekrologiai (Halott-le
í r ó ) tzikkelyt adott ki a' megboldogult 
Orosz Tsászárnéról , mellyben 0 Felség 
gét S o f i á n a k nevezi és a' Baden i 
N . Hertzegi Házból származtatja.A'Gá
z é tt é nem mulatá él mindjárt másnap, 
ezéh vastag tudatlanságát a' félig Hiva
talos Ujságlevélnek, éles tsúfolással os
torozni. 

M o r e á b ó l a' Hadi sere ö 
tői igen 

kevés magános levelek érkeznek Paris
b a . Ennek okának a' M ó n i t e u r azt 
mond ja , h o g y a' Rikötökbeá'Hajókhoz, 
kik a' Hivatalos leveleket hordják Fran
tzia Országba , nem viszik oda a' nia 0 # 

i-.iii/P:. 7 ^mi,. oda vi-

Diplomatikai úton , a' Frantzia Piispö 
köknek azt felélté," hogy bízzák magokat 
a' Király esmeref es < kegyességére K-
móst líjabban elővették a' dolgot Vs a' 
Király a'^Szv Szemközben járásara? ^ 

> _és í g y tetni a z o k , kik távol a' Kikötőktől benj» 
M o r c á b a n e l v á g y n a k s z e 

nos leveleket vagy hem tudják 

_ Hed-
v e . Rendes Postát tüstént nem lehet ál
lítani. — A ' G a z e t t e d e Frárice i er
re azt k é r d i : D é Hát miólta vannak 8 

mi Katonáink M o r e á b a n e 1 s z é 11 e a-



v e ? Hiszen, még e d d i g ' N a y a r i nbán , A ' felség fájdalmat már nem is érez. D o -
R Ó r o n b a r t , P e t ' a l i d i b a n és P a t r a s - na Mária Isabella Kir. Hg Aszszony a' 
ban voltak, mel ly Helyek közzül egyik fején; megsebesíttetett, de nem nagyon, 
sem esik b e n n Móréában. • D o n a JVjária, d' Assumpcao , K. H . Asz-

P o r t u g a 1 1 i a. szqnynak a' .-bal'lábát zúzta] meg a' kotsi 
A ' Lisbonai hivatalos Újságban Nov . e g y kevéssé." 

lO-dikén, e' v a g y o n i Ő Felsége, a' Kir . M a g y a r ' O r s z á g . „, 
Hertzeg Aszszonyokkal együtt, C a x i a s A ' N a g y Méltóságú Magyar Királyi 
nevű múlató kastélyába akarván menni, HelytartóTanáts Nov. 18-kán Tek. O l á h 
a' befogott öszvérek megijedtek 's a' ko- László Urat, Magyar Országon és a' K. 
tsit felborították. Ö Felsége ollyan szeren-. Törvényszéknél felesküdt Ügyvédöt, a' k ö -
tsétlen vol t , hogy a' j o b b lába tzombjá- zönséges ügy viselésekben megmutatott li
bán eltört: szerentsére a' törés tsak egy- gyességére , és kivált a 'Concursus' alkal-
szerű vol t , és a' t zomb nem nagyon zú- matosságávál megbizonyított jeles tehetsé-
zott meg. Tüstént piótzák rakattak reá geire nézve, a' Magyar K. Helytartói 
's a' törés tsak könnyen körül kötletett. Ágensek' számába bevenni méltóztatott. 

A ' M a g y a r K u r í r T i s z té ! I t O l v a s ó j i h o z . 

Midőn a' fo lyó esztendő elején az clenycszéshez közelgetett Bétsi Magyar 
Újságnak folytatására magamat e lha t á roz t amakbé l i meggyőződéssel fogtam ezen 
fáradságos munkához , hogy ha magamra vájlajf kötelességemnek teljes tehetségem 
szerént megfelelni igyekszem; a' közhasznú, hazafiúi j ó igyekezetet örömest gyá
mol í tó M a g y a r N e m e s N e m z e t n e k mind bizodalmát , mind pártfogását 
megnyerhetem. ' . : • f •. - : ••' •..- ••. ., 

.Tett ígéretemnek megfelelni igyekezvén., liáláadó alázatos köszönettel em
legetem azon Nemzeti pártfogást, mel ly azjelsői^esztendő második felében mind
jár t arra segített, hogy Érdemes Olvasóimnak^^?; Újgág mellett Tolda lékul , egy 
O l v a s ó K ö n y v t á r r a l is kedveskedni elkezdhettem. 
•-- Most ped ig , midőn az időbő l kifejtöd^ő történetek.terhesednek, 's a' sors

n a k fordulásai az előre törekedő népeknek aij ypályát nyitni látszatnak-; annyival 
inkább serénykedem a' bennem helyheztetett.i buzdító bizodalomnak kettőztetett 
szorgalmatossággal megfelelni: minél elevenebben képze lem; h o g y mind ezek az 
ember i tudni vágyódást sokszorozva felhevítik..,, . 

D e valamint igaz hazafiúi buzgóságból , i p a r k o d o m k ö t e l e s s é g e m b e n híven 
el járván, Érdemes Olvasóim várakozásának.;megfeJelni, h o g y Ujságlevelemben a' 
nevezetes történeteknek hiteles elöadásátdiam&rTeltalálhassák : éppen úgy a' felöl 
is meg vagyok g y ő z ő d v e h o g y Tisztelt:pivasóhnat;bántanám m e g , ha elhallgat
n á m , mennyi akadályokkal kelletik a' legszentebb szándék végre hajtása közben 
is keservesen küszködnöm a' miatt , h o g y , többnyire az Érd. Olvasók tudtok nél
k ü l , az Újságnak úgy nevezett praen.umeratióis ára, nagy részént még máig sints 
felküldve. — Ez annyivalsajnosabban esik ,minthogy itt az Aerarialis taksát, mel ly 
minden darab postán innen lemenő újságtól esztendőre tíz tíz V". forintra] megy. , 
e lő re kell lefizetnem. , - " , 

Hogy tehát ugyan azon Hazához , mellyet esztendővel ezelőtt É s a u szavai
val kértem az áldásért, ennek kimaradása miatt u tóbb is a' szenvedő Megváltó-



Wak szavaival éltként ne kénteleníttessem. fohászkodni : Hazám! ha lehetséges 
múljék el én tőlem el p o h á r j J ö M l l e t e s bizakodással kérem mind azokat az Érde! 
mes Hazafiakat, k ik ezen Újságot tovább is járatni kívánják; méltóztassanak reiv 
deléseikct úgy tenni , hogy* az Újságnak előfizetési ára ezentúl idejében kezemhez 
jőjrjön j• és- azssai• együtt-az' lítararadott taksák is felküldessenek. 

A z Újságnak pontos küldését szint o l ly szoros kötellességének tartja a'Ki-
a d ó , mint annak írását. Ha pedig elmarad; annak j e l e , hogy az hitelesen meg-
rendelve nintsen. : ' ; • 

A ' Magyar Kurír taksáját, mel ly félesztendöre i 3 V . forint, felküldés végett, 
a ' T s . K . Posta Hivatalok, mint ,a l k ö z jót a' Fels. Aerar ium hasznával egybekötő 
Országos Tisztségek,mindenuíí elfogadják. A ' Bétsi Tisztelt Olvasók 1 0 V. for.fi. 
zetnek a' M . Kurírért. - ^ 1 , : ; ?•{• • • . ' 
, \ , ' . 'Egyébaránt, ,á ' kik T isz te í tp lvasó im k ö z z ű l azt kívánják, hogy az, Újság 
járása, esztendő elején, addig^isrfélbe ne-szakadjon; m í g a' pénz vagy a' több 
praenumeratio.t-öszveváró Póstá Hivatalokról , • vagy Dilizsánsz által feljöhet; méh 
tóztassanak az Újságot hozzáhluűtársítandó megváltott (frankírozott) .levél;által egy 
két sorban megrendelni , feljegyezvén az utolsó posta statiót, mellyröl Újságaikat 
veszik. így a' borítékra hyomtáttatandó Utasítás is hibátlanul jöhet kezemhez. 

A ' M . Kur í r hetenként í é t s z e r indul B é t s b ö l , Kedden és Pénteken estveli 
9 ó rakor , és a' mi nevezetes á'/Nyomtatott Újságokban itt azon napon jelenikmeg, 
az már ,ebben is benne lehet % benne is szokott lenni. , 
'/, 5 Érdemes Olvasóimnak a',;jfövö .'1829 dik esztendőben is a ' M . O . Vármegyék 
közzűl négy kiszínelt Mappával 1 Jogok kedveskedni , mint ezen fo lyó esztendőben. 
Ezenkívül: ' ; 

A ' M . Kur í r mellett-Tóiáalékiíí j á r árkusonként egy 0 Í v a s ó K ö n y v t á r , 
Rajzolatokkal együt t , nagy 8-rótben, mellynek Foglalatja e z : ' 
' . I. Nevezetes; Városok leírásai. II. Nemzetek , ezeknek szokásai. Nyelvek-
III. Elet leírások, a' régi és ú j abb idökbö l . IV. Közhasznú dolgok esmertetését ter
jesztő előadások. V . Tudománybel i nevezeteknek , különösen az' Újságokban elő
forduló idegen kifejezéseknek és mesterszóknak magyarázatja. VI . Új találmányok. 
VII, Literatúrai nevezetességek. VIII . Tudományos kérdések. Feleletek. IX. Je
les Gondolatok és Mondások, 

A' Hazabéli nevezetes történeteknek köz lésé re , alázatosan kérem a' Nem
zetnek minden rangú és rendű Tisztviselőit 's Tudósait . ' , , 

A postán yagy dilizsánszon küldendő levelek legjobban e' ként utasíta
nak h o z z a m . — í g y leghamarább vehetem a ' leveleket . 

An Herrn J o s e p h von M á r t o n 
Professor. 

_ Franco.' : ' 
, Unlere Báckerstrassc N r o 7 4 2 . > & 

... in W i e n . 
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